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ODしuKE O KUCNOM REDU U STAMBENIM ZGRADAMA

NA TERITOR肌OPSTINE PしUZINE

i OP5TE ODREDBE

観ah宣

Ovom odIukom propisuje se kuchi red u stambenim zgradama na teritoriji opstine PiuZine.

Pod stambenim zgradama u smisiu ove odIuke smatraju se stambene i stambeno-POSIovne zgrade u eta轟Qj svojini

( u daIjem tekstu: Zgrade).

Pod kuchim redom iz stava l ovog縄na podrazumijevaju se prava i obaveze stanara stambene zgrade u cilju

OmOgufavanja nesmetanog stanovanja i prav冊og kori※enja posebnih djelov∂ Stambene zgrade, Zajednickih

djelova stambene zgrade, instalacija i uredaja koji pripadaju zgradi u pogIedu njihove upotrebe, 6uvanja od

O沸eCenja, OdrZavanja 6istoCe, reda i mira u zgradi.

Kuchim redom utvrduju se prava i du前osti:

-　Vlasnika′ Zakupaca stana i縄nova njegovog porodi前og domaCinstva k。ji u stanu stanuju iIi koriste stan,

ukIju組juCi goste i po$etioce;

-　Viasnika, Odnosno zakupca posIovnog prostora u stambenoj zgradi;

-　Vlasnika iii zakupca ostaiih posebnih djelova zgrade i

-　ZaPOSienih lica u posIovnom prostoru stambene zgrade.

観an2

1zrazi koji se u ovoj OdIuci ko「iste za fizicka lica u mu:kom rodu podrazumijevaju iste izraze u洗nskom rodu.

〔Ian3

Stanari su du狛da se pridr託vaju kuchog reda u stambenoj zgradi utvrdenog Zakonom i ovom odlukom.

Stanarom′ u Smislu ove odiuke′ Smatra Se SVako Iice koje koristi sta冊posiovnu prostoriju u stambenoj zgradi bez

Obzira na svoj stambeni status′ PO。 uzrast′ Vlasnik stana′ Zakupac stana′ POdstana川asnik iIi zakupac posiovnog

PrOStOra′ kao i縄novi njihovog po輔chog doma6instva′ Odnosno -ica koja su zaposIena kod viasnika, Odnosno

Zakupca posIovnog prostora.

Sva prava i obaveze′ koje proistiCu iz ove odluke stana「i ostvaruju neposredno ili preko organa upravIjanja u

Stambenoj zgradj.

Organi upravIjanja su: Skupstina vIasnika川pravnik zgrade.
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Kada stambena zgrada ima vi洗posebnih uiaza旧ameia mogu se obrazovati organi upravijanja za svaki ulaz紺

Iamelu posebno.

観a調4

Posebni djeIovi zgrade u smisIu ove odiuke su: StanOVi, POSIovne prostorije, POSebni podrumi, POSebna potkrovlja,

POSebne gara洗, Odnosno garaina mjesta i dr.

Posebnim djeiovima stambene zgrade smatraju se i sporedni djeIovi kao sto su otvoreni baikoni, teraSe i dr:

Zajednieki djeIovi stambene zg「ade, u SmisIu ove odIuke su: temeIji, VertikaIna konstrukcija, horizontalna

(meduspratna konstrukcija), krov, PrOhodne i neprohodne zajednicke terase, fasada zgrade, ukIjuCuju6i prozore

i vrata, eIementi zastite od spoIjnih uticaja na zajedni繍m djelovima zgrade (kapci, faluzine, griije i sI.), krovna i

OStala =marija na zajedniCkim djeiovima zgrade, dimnjac= ventiIacioni kana=, hidranti, PrOtivpo差ami sistemi i

instaIacije, uklju緬uCi i protivpo差arne apa「ate u zajednianm djeiovima zgrada, PO差ami prilazi,匝stve i

StePeni沸a,腫ovi u zajedni繍m djeiovima zgrade sa instalacijama i uredajima kQji omogufavaju njihovu redovnu

upotrebu, instalacije za dovod p冊a i eiektri6ne energije do brojiia stana iii drugog posebnog dijeIa zgrade,

instalacije kanaIizacije, glavni vertikaln= horizontaIni vodov= temeljne instaiacije, ukijufujudi reviziona okna,

VOdovodne instaIacije od giavnog vodomjera za zgradu do odvajanja instaiacije za pQjedini stan i drugi posebni

dio zgrade′ Odnosno do vodomjera u stanu冊drugom posebnom dijelu zgrade, Sanitami uredaji i instaiacije

VOdovoda i kanaiizacije u zajednianm djeiovima zgrade, eIektri5ne instaIacije stepeni給e rasvjete i drugih

POtrO議a u zajedniCkim djeiovima zgrade′ gIavna razvodna plo6a sa ukIopnim satom, elektriEne instaiacije za

StanOVe i posebne djeIove zgrade do brojiIa za stan掴drugi posebni dio zgrade, nuina i panik rasvieta, ZajedniCka

instaIacija centrainog grijanja i centraine pripreme topie vode do ventiia radijatora, Odnosno ventiia potro議a

u stanu冊drugom posebnom dijelu zgrade′ radijator。 druga grejna tijeia u zajedni緑om dijeIu zgrade, telefonske

instaIacije do mjesta razdvaja巾a u stan掴drugi posebni dio zgrade, Zajednicke televizijske i radjo antenske

instaIacije′ ukIju緬u鉦satelitske instaiacije sa pQjaCaIom i svim drugim zajednickim uredajima kQji omogu6avaju

Zajednicki prijem do mjesta razdvajanja u stan iii drugi posebni dio zgrade, instaIacije i uredaji za zvono,

eIektri6ne brave i interfoni od uIaza u zgradu do stana ili drugog posebnog dije-a zgrade, Odnosno do mjesta

Odvajanja instalacije za pQjedini stan帖drugi posebni dio zgrade′ ZajedniCka kot-arnica i toplana, Zajedni6ki

Sistemi za kIimatizaciju′ Zajednicka potkrovija′ Perionice - Ve洗rnice′ Sufronice, hodnici, ho-ovi, POdrumi, garaZe,

gara差na mjesta′ SYjetIarnicL zajednide hidroforska postrojenja i bunari za vodu, PumPne Stanice za otpadnu

VOdu i pumpne stanice za vodu′ elektri5ni agregati′ aku baterije i drugi uredaji za rasvietu, POkretanje腫ova j

Sらgromobranske instaIacije i ostaIi切elovi i instalacije neophodni za odr差avanje i zajednicku upotrebu stambene

Zgrade.

Zajednian djeIovi stambene zgrade su i oni djeIovi koji siuie samo nekim′ a ne SVim posebnim dje-ovima zgrade

(POSebna ulazna vrata′ StePeni的posebni hoIovj, taVan巾Odrumi′ dimnjaci, teraSe, uredaji za grijanje i sI.).

ZajedniEki djelovi stambene zgrade su i drugi djelovi koji su u posebnoj zgrad同su dio druge zgrade (zajednicke

kotIarnice′ ZajedniEki hidrofori′ Sklon圏fa i si・) i zajednian prostor kQji pripada zgradi (dvoriste) siuie za potrebu svih

Stanara i koriste se u skIadu sa njihovom namjenom.

Stanari su du猫da posebne i zajedni秋e djeIove zgrade i zajedni6ko zemUi5te koje pripada urbanisti6kqj parceIi na

kojoj se zgrada naIazi i koje siuZi za redovnu upotrebu zg「ade′ koriste u skladu sa namjenom i乱vaju ih od oste6enja

i kvara′ na na緬da ne ometaju ostaie stanare u koriS6enju posebnog i zajedniCkog dijeia zgrade i ne ugroZavaju

bezbjednost drugih.
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= POSEBNE ODREDBE

KUCNI RED U POSEBNiM DJ軋OViMA SIAM眺NE ZGRADE

〔ian与

Stanari su du狛koristiti stambene, Odnosno posiovne prostorije u stambenoj zgradi u skIadu sa namjenom i

POSebnom pa緬jom, VOdeCi ra乱na da druge vlasnike i korisnike ne ometaju u mirnom kori託enju巾yhovih

POSebnih djelova stambene zgrade.

Zabranjenoje vikom, gaIamom, lupom, gIasnom muzikom冊pjevanjem remetiti mir u zgradi, kao i dvoristu

Stambene zgrade.

Obiljeねvanje stanova

観an6

Stanovi moraju biti obiije差eni brojevima, a Stanari su du緬i da brojeve uredno odrZavaju.

Na vratima stana mo洗　se staviti pio前ca sa imenom, PreZimenom　'Zan-man」emVIasnika′Odnosno

Zakupca stana.

Ako zgrada ima stan namijenjen za stanovanje domara, taj stan mora biti obiIje洗n natpisom ,,Slu狛eni stan′′ o

Cemu se stara upravnik zgrade.

U svakom uiazu zgrade mora postojati spisak vIasnika stanova i posIovnih prostora, Odnosno zakupca stanova i

POSIovnih prostora sa podacima o broju stana i sprata na kqiem se naIaz申Staknut na oglasnQj tabIi o femu se stara

upravnik zgrade.

Natpis= reklame na vratima stana i drugim prostorijama u zgradi postavIjaju se uz odobrenje skupstine viasnika.

Po iseIjenju, Stanarje dufan da natpise i reklame ukIo=i i da prostor na kome su b帥postavIjeni, dovede u ispravno

Stanje.

Vrijeme odmora i dozvoijeni nivo buke

ごtan7

U vrijeme odmora′ Zabranjenoje vikom′ galamom′ giasnom muzikom i= na drugi na前naru§avati mir u zgradi i

dvoristu stambene zgrade i remetiti mir mehani繍m izvorima buke (upotrebom motora, ma緬a, raZnih aparata i

Sl.).

U vremenu od 16:00 do 18:00託sova i od 22:00 do O7:OO Casova′ Stanari se moraju pona洗ti na na卸koji

Obezbjeduje dnevni i nochi odmorstanara zgrade, kao i u danima vikenda u v「emenu od 13:00 do 17:00託sova i

Od 23:00 do O8:00 6asova.

Dozvoljeni nivo buke u zatvorenom prostoru u zgradi u kojem se obavija privredna出druga djeIatnost, kao i

dozvoIjeni nivo buke na otvorenom prostoru koji pripada urbanistickoj parceIi, ne Smije preIaziti graniche

Vrijednost=ndikatora buke.
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Baikoni, teraSe i Iode

劉an8

Na baIkonima, teraSama iI=odama zabranjeno je drZati stvari koje naru免vaju izgIed zgrade, kao sto su stari

namjestaj, OgreVni i s醗an materijal.

Zabranjenoje na djelovima zgrade iz stava l ovog Ciana drZati neobezbijedene saksije sa cvijeCem i druge predmete

koji padom mogu povrijedjti proiaznike ili ostetiti voz=a. Cvije6e se zaIiva na naEin da se voda ne razliva i ne pada

na javnu povr引nu紺vIa差i fasadu zgrade.

Zabranjenoje na balkonima, teraSama i lodama koristiti kuche aparateほporeti, rOst=j= s上) za pripremanje hrane,

Zabranjeno je prosipanje te6nosti, bacanje predmeta, OtPada, istresanje stolnjaka, POdnih i drugih prostirki sa

PrOZOra, baIkona, teraSa i drugih djeIova stambene zgrade.

Stanari su duini da sa baIkona, teraSa =oda svogstana ukIanjaju snijeg i Ied, VOdeCi ra組na da time ni u kom slu託ju

ne ugroze bezbjednost proIaznika i ne ostete automobiIe.

Zabranjeno je odlaganje, gOmiIanje, Cijepanje i razbijanje ogrevnog materijaIa u stanu, na balkonu, lodi, teraSama,

POtkrovIju, hodniku i trotoaru oko zgrade.

Vbdovodne i kanaIizacione instaIacije

劉an9

Stanari su du狛da vodovodne i kanaIizacione instaIacije u svom posebnom dijelu dr洗u ispravnom i u「ednom

Stanju.

U iavaboe′ kade i druge sanitame uredaje koji su povezani na kanalizacionu instaiaciju nije dozvoIjeno bacanje

OtPadaka i drugih p「edmeta kQji mogu zadepiti i ostetiti kanaIizacione instaIacije.

Stanari su du猫da u zimskom periodu preduzimaju mje「e zastite protiv smrzavanja i pucanja vodovodnih

instalacija u stanovima. Dok su van upotrebe, dovodne instaIacije moraju biti zatvorene.

Briga o kuchim ljubimcima

劇ahlO

Stanari mogu u skladu sa posebnim propisima dr託ti kuche ijubimce′ aIi su du猫da vode ra乱na da te組otinje ne

StVaraju nedstofu u zajedni繍m prostorijama i ne naru;avaju mir i ti緬u u zgradi.

Postansko sandude

観ahll

Stanar je duZan da na vidnom mjestu postavi postansko sandufe sa jasno istaknutim prezimenom stanara i isto

OdrZava u ispravnom i urednom stanju,
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UsIovi obavljanja p「ivredne djeIatnosti

観an12

PosIovne prostorije u okviru zgrade, u kojima se obavIjanjem privredne i druge djeiatnosti, OSiobada para, dim,

miris冊nastaje buka od rada uredaja i sliEno, mOraju se izoIovati i urediti na na5in da se ne ometa stanovanje i ne

ugro託va zdravije stanara.

Postavija nje rekiama

劇an13

Lica koja obavIjaju djelatnost posIovnu冊neku drugu, ima」u mOguCnost da na krovu =i fasadi zg「ade postavIjaju

rekiamne panoe, SVjetle6e i druge rekiame (u daijem tekstu: rekiame), PO Prethodnom odob「enju nadIe差nog

Organa lokaine uprave, u Skladu sa posebnim propisima.

Lice koje je postavilo reklamu, u rOku od 15 dana od dana prestanka obavIjanja posIovne djeiatnosti, du軸o

je da istu ukloni.

Ukoiiko postavIjanje rekIame ograniCava vIasnika u nesmetanom kori託enju stana, koji se naiazi u neposrednoj

biizini rekIame, uSIov za izdavanje odobrenja iz stava l ovog縄na je i pisana saglasnost stanara tog stana.

仁ian14

VIasnik posebnog dijela je du託n da u洗stvuje u tro緑ovima odrZavanja zajedni6kih djeIova zgrade i urbanisticke

ParCeIe na kojoj se nalazi zgrada, na nadin utvrden zakonom.

Ⅲ KuCNi RED u ZAJEDNICKiM DJ軋OViMA SmMBENE ZGRADE

〔lah1与

Zajednicke djeIove stambene zgrade (StePenii竜, hodnici, POdrumi, POtkrovlje, Ve洗rnice, PrOStOrije za su§enje

Ve託, Zajedni6ki podrumi, Zajednicke gara乏e i slieno) i zemIji靴e koje slu差i za redovnu upotrebu zgrade, SVi stanari

ko「iste u skiadu sa njihovom namjenom, O 6emu se stara sku囲na stambene zgrade, uPravnik zgrade i stanari.

Zabranjeno je zajednicke prostorije u zgradi (stepenista, hodnike, POtkrovlja, Sufわnice, Perionice, POdrume i sl.), koristiti

Za StanOVanje iii za obavlj∂nje posIovne djelatnostしOSim kada je zajednicka prosto「ija u skIadu sa posebnim propisom

PretVOrena u Stan iii posIovnu prostoriju.

∈Ia巾宣6

O dsto6i zajednickih prostorija u zgradi stara se skupstina vlasnika, uPraVnikzgrade i svi stanari.

Spoljnji djelovi zgrade (v「ata, PrOZO「i, SVjetiamic白zIozi i sI・) moraju se drfati u dstom i ispravnom stanju.

Redovno odr託vanje higijene u zajednickim djelovima stambene zgrade je sastavni dio programa odr託vanja

koji donosi skupstina vIasnika.

Radovi na redovnom odr託vanju zgrade obuhvataju i sprovodenje mjera preventivne dezinfckcije,

dezinsekcije i deratizacije.
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駒an17

Nije dozvoIjeno na uiazima, hodnicima, hoIovima i stepeni瀧u i zajedni6kom dijeIu podruma ostavIjati predmete

koji mogu ometati proiaz, uZrOkovati nezgode i naru治vati izgIed i distofu (biciki, trOtinet, dje句a koiica, Ormari旬

Obufa, Saksije sa cvijeCem, drva i sl.).

Zabranjeno je bacati輔ostavijati otpatke, SmeCe i ne6istofu na stepenistu iii drugim zajedniEkim prostorijama

i dvoristu stambene zgrade.

Zabranjeno je crtati, Pisati iii na biIo koji drugi naCin ostedivati zidove, Vrata, PrOZOre uredaje i druge djeiove

Zgrade.

Odr治vanje iifta

観an18

Skupstina vlasnika i upravnik zgrade su du前i da se staraju o odr差avanju, kontro旧ispravnost冊ta, PrOtivpo治mih

aparata i uredaja za uzbunu u zgradi.

OtkIanjanje kvara na u「edajima i instalacijama mo近se poYjeriti samo oviaS6enim subjektima.

Na旧u mora biti istaknuto uputstvo o naCinu kori託enja i upotrebi旧a.

Korisnic冊ta du前i su postupati po uputstvu o koriS6enju腫a, VOde6i ra6una o dozvoljenom optereCenju i na6血

njegove upotrebe.

U sIu託ju kvara,肺se mora iskIju組=z upotrebe i postaviti upozorenje da nije u funkciji,沸Oje obaveza upravnika

Zgrade.

O postavIjanju uputstva i upozorenja stara se upravnik zgrade.

Stanar koji primijeti da je腫u kvaru, du治n je da o tome odmah obavijesti upravnika zgrade i ne smりe SamOStaino

Preduzimati radnje za otklanjanje kvara.

U siu託ju zagiavIjivanja u liftu ne smiju se nas冊o otvara面vrata, Ve句e Iice du軸o pozvati u叩Vnika zgrade koji je od

Strane OVIa託enog servisera upoznat na kQji nadin treba postupati u ovakvim slu軸evima.

皿se ne mo洗koristiti protivno svQjOJ namjen= nosivosti, Odnosno za prenos te緑og gradevinskog materijaIa,

namjestaja i opreme za sta=, koji po svojoj teZin= dimenzijama nijesu primjereni tehni繍m karakteristikama旧a.

Uredaji i instaIacije p「otivpo王ame zastite i dimnjaci

〔ian宣9

Radi zastite od poZara u stambenim zgradama i prostorijama kQje imaju ugradenu protivpo近mu zastitu, mOraju

Se Odr治vati uredaji u ispravnom stanju (hidranti, aParati i si・), kao i 「edovno odr託vati i駕titi dimnjaci.

Radi zastite od po治ra u zgradi, Obaveznoje:

-　da sve pe6i budu postavIjene na odgovarajude izoiacione podIoge;

-　redovno6i36enjedimnjakai

-　malte「isanje eventualnih pukotina na dimnjacima.
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Pepeo se ne smije istresati na mjesta odredena za odlaganje otpada iz doma6instva (POdzemni kontejneri), Ve6 na

mjestima odredenim (nazna蛍nim〉 za odIaganjem pepela.

U stambenim zgradama se ne smjju dr託ti ekspiozivni materijaii i naprave.

Dimnjac= dimovodni kanali se moraju odr治vat= distiti redovno, najmanje jednom u godini, 0 6emu se stara

up「avnik.

Stanari i korisnici posIovnih prostora u争iem dijelu se nalazi otvor za prilaz dimnjaku, du猫su da dozvoIe pristup

kako bi se nesmetano obaviIi radovi na講Cenju dimnjaka, u SuPrOtnOm SnOSi6e odgovomost za nastalu stetu.

Ras再録a

劇an20

Ulaz i stepeniste koji nemaju automatsko osvjetIjenje moraju biti osvijetljeni o 6emu se stara upravnik zgrade.

Upravnikje du託n da rasvjetu u zajed「溌kim djeIovima stambene zgrade odrZava u ispravnom stanju.

Zabranjenoje na bilo k。ji na6in unistavati rasYjetu帥biio koje druge eIemente rasvjete (Sijaiice, Prekida洗i dr).

inte白bn

観an21

U zgradi u koj。j postoji interf。n, uPraVnik zgrade iIi skupstina viasnika du猫su da istaknu imena stanara na mjestu

Predvidenom za interfon.

Antene i drugi uredaji

ヒian22

Na fasadi冊krovu zgrade, na mjestu gdje odredi skupstina vIasnika moie se postaviti zajednicka帖posebna

teievizijska antena iIi drugi uredaji koji omogu6avaju prijem teievizijskog i teIefonskog signala usIove koje propi洗

Skupstina viasnika.

Popravku kvarova na zajedni繍m televizijskim i drugim instaIacijama mogu obavIjati samo Iica koja su oviaSCena

Za Obavijanje ovakvih posIova.

Bezbjednost za v「ijeme vremenskih nepogoda

観an23

∪叩Vnik zgrade je duZan da za vrijeme ki洗, Snijega i drugih vremenskih nepogoda obezbijedi da prozori na

StePenistu′ Svietiamicima, taVanu, POdrumu i drugim zajednickim prostorijama i zajednickim djeiovima zgrade

budu zatvoreni.

Stanari su du猫da sa prozora, teraSa, baIkona ukianjaju snijeg =ed, Pri 6emu moraju voditi ra6una da ne ostete

Zajedni秋e prostorije i zajedniCke djeiove zgrade i ne ugroze bezbjednost ostalih stanara i proIaznika.

Stanari su du猫da u zimskom periodu preduzmu mjere zastjte od smrzavanja i pucanjavodovodnih i kanaiizaconih

instalacija u stanovima i posIovnim prostor崎ma.
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Podrumi i suSionice

観an24

U podrumu nije dozvoljeno drZanje zapaijivih p「edmeta i zapaljivih teEnosti.

Ogrevni materija=PeIet, drva〉 se odIa洗u vlasniCkim podrumima.

Kada stambena zgrada nema prostoriju za smjestaj ogrevnog materijala, Skupstina viasnika od「edi6e mjesto za

njegovo odIaganje u skIadu sa va近6im propisima.

Ogrevni materijaI mo乏e se cijepati iskIju鏡vo u vlasni繍m podrumima, POstujudi vrijeme odmo「a propisano denom 7

OVeOdIuke.

Zajed「li6ke su§ionice su zajedni拙djeiovi zg「ade namijenjeni za su洗nje ve託od strane svih eta紅ih vIasnika

Stambene zgrade.

Osim opreme koja se koristi za su洗nje ve3a, Zabranjeno je drZanje i odiaganje biio kakvih drugih predmeta u

SuSionicama.

O 「asporedu kori§6enja suSionice odluEuje skupstina.

Dvoriste stambene zgrade i parking prostor

観ah2与

DvoriSte stambene zgrade, Odnosno p「ipadajufu javnu pov「鉦u stanar ne mo洗koristiti iskijuavo za svQje potrebe,

izuzev ako na osnovu vaZeCih p「opisa i odIuka pribavi odobrenje nadie前og organa IokaIne uprave, uZ Prethodnu

Sagiasnost skupstine vlasnika.

〔lan26

Skupstina vlasnika, POlazeCi od potrebe da se obezbijedi red i jednakost u kori託enju zajedniCkog parking prostora,

mo洗da donose odIuku prema kojoj 6e svi stanari koji posjeduju vi;e odjednog automobiIa (uklju帥uC= siu紡ena

VOZiIa) na parking prostoru zgrade parkirati samo jedno vozilo kQje redovno koriste, dok su ostaia voziia duini

Premjestit。 parkirati na druga odgovarajufa mjesta izvan parkinga zgrade. Na ovaj nadin se obezbjeduje da svi

Stanari imaju moguchost kori託enja zajedni6kog prostora za parkiranje, te da se sprije洗probIemi poput bIokiranja

PrOiaza′ Parkiranja uz ivi6njake冊a samoj uIici i trotoarima,靴o naruSava bezbjednost i red u zajednici,

〔ian27

SpoIjni djeIovi zgrade (vrata, P「OZOri, izIozi i sI.) moraju biti 6ist= is叩Vni.

O 6isto鉦ispravnosti spoIjnih djelova zgrade stara se skupstina vlasnika, uPraVnik zgrade i svi stanari.

Zabranjeno je bacat同stavIjati otpad iii nedstofu po stepenistu川drugim zajedniekim prostorijama, uredajima

ukiju知juCi川ft u zgrad= u dvoristu.

Nije dozvoIjeno na uiazima′ Prilazima′ hodnicima′ hoiovima′ StePenistu i podrumskim zajedni挟im djeIovima

Zgrade ostavIjati predmete koji mogu ometati prolaz, uZrOkovati nezgode ili naru緬izgIed i dsto鉦

Zabranjenoje prIjati ili na biIo koji na卸o割前vati zidove′ Vrata, P「OZOre, uredaje i druge djelove zgrade.
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Za sva前njenja iz prethodnog stava nastaia izvan redovnog i uobi6ajenog kori※enja zajedniCkih prostora i

djelova zgrade, Odgovoran je viasnik/korisnik stana吊posIovnog prostora koji je navedeno u6inio.

Izvodenje gradevinskih i drugih輪dova

〔Ian之8

Zabranjeno je u posebnim i zajedni鵠m djeIovima zgrade izvodenje radova na postavIjanju i demontiranju

instaiacija, uredaja i opreme i njihova popravka, kao i izvodenje gradevinskih radova na zgradi bez odobrenja

nadIeinog organa IokaIne uprave i bez sagIasnosti skupstine viasnika,掴viasnika posebnog dijeia stambene zgrade,

ako se radovi odnose i nataj posebni dio.

Odobrenje iz stava l ovog引ana, POdrazumijeva pribavljanje odobrenja nadleinih organa, kada su u pitanju radovi

Za koje je u skIadu sa zakonom, Obavezno pribavIjanje takvog odobrenja.

Lice koje izvodi gradevinske, gradevinsko-ZanatSke =nstaiaterske radove u zgradi帖na zgradi, du前o je da

Prethodno o tome obavijesti o「gan upravljanja zgradom, da prijavi dan po疑tka, VrStu i trajanje radova i da po

ObavIjenom posiu prostorije u zgradi koje su biie predmet radova掴na biIo koji naEin vezane za izvodenje radova,

OStaVi u urednom stanju.

Obavezu obavjestavanja ima i stanar kada izvodi radove u stanu帥posIovnim prostorijama.

Radovi izstava 3 ovogdena, kao i radovi na redovnom odr治vanju zajedni6kih djelova, ne mOgu Se izvoditi uvrijeme

koje je ovom odiukom odredeno kao vrijeme odmora, OSim u siueajevima havarije i potrebe za hitnim

intervencijama, radi zastite ivota i zd「avIja ljudi, njihove sigumosti i zastite njihove imovine, radi spre6avanja daIjih

stetnih posiedica.

引ektriche, teIekomunikacione i pIinske instaiac申e

さian29

Nije dozvoljeno neovlaSCeno otvaranje razvodnih kutija, Ormari6a sa eiektri緬m i teIekomunikacionim uredajima,

instalacija za dovod plina, koji sluZe zgradi kao cjeiin同zajedn闘m djelovima zgrade, Pa SVe do mjesta odvajanja

instalacija za pojedini posebni dio zgrade.

Popravku kvarova na eiekt「i緬m i teIekomunikacionim instalacijama, OtVaranje kutija i ormarifa i rukovanje

eiektri緬m, telekomunikacionim i p冊skim instaIacijama mogu obavIjati samo strucha lica koja su ovIaSCena za te

POSIove i kojima su ti posIovi povjereni u skiadu sa odIukom skup羊tine vIasnika.

OgIasnatabla

創an30

U zgradi mora postQjati mjesto za postavljanje ogIasne tabie.

Skupstina vIasnika odreduje mjesto za postavljanje oglasne tabIe, POtrebne za isticanje odIuka skupstine viasnika,

Ogiasa, Obavjestenja, POZiva i sIi前o.

Obaveze upravnika

釣an31

∪叩Vnik stambene zgrade dufan je da na vidnom mjestu na uiasku u stambenu zgradu istakne:

-　OVu OdIuku i medusobna praviIa eta猫h vIasnika donijeta po odredbama Zakona o odr託vanju stambenih

Zg鴫da;
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ー　Vrijemeodmora uzgradi;

-　Obavjestenje o tome ko vr請funkciju upravnika zgrade;

-　SPisakzajedniEkih prostorija i zajed「満面h djeiova sa naznakom o njihovoj namjen=

-　d「uge informacije i odIuke skupstine vlasnika bitne za stanare i uspostavijanje reda i postovanja odredaba

Zakona i ove odluke.

U ulazu zgrade mora biti istaknut spisak vIasnika stanova, Odnosno zakupaca stanova i posIovnih prosto「a sa

POdacima o br。ju stana i spratu na kojem se naIazらSPisak mora bit=staknut na vidnom mjestu, O femu se stara

upravnik zgrade.

U sIufaju promjene vlasnika, Odnosno korisnika stana, uPraVnik zgradeje du託n da spisak stanara a軋rira.

Viasnik stana odnosno posIovnog prostora du差anje da upravniku zgrade prijavi takvu promjenu u 「oku od 15 dana

Od dana nastanka promjene.

iV NADZOR

〔ian32

O sprovodenju odredaba ove odluke stara se skupstina vlasnika, uPraVnik stambene zgrade i svi stan∂ri.

Nadzor nad primjenom ove odIuke vr;i organ iokaine uprave nadie治n za stambene posIove.

Obezbjedenje komunaInog reda i komuna面nadzor nad sprovodenjem ove odIuke vrSi komunalni policajac.

PosIove inspekcijskog nadzora nad sprovodenjem ove odIuke vr郭komunain=nspektor

V KAZNENE ODRたDBE

〔ian33

Nov6anom kaznom u iznosu od 500 eura do lO・000 eura kazniCe se za prekr軸PraVnO iice - eta細vIasnik, eta狛

Viasnik - Pred垂dnik skupstine i korisnik posebnog i zajednickog dijela stambene zgrade, ako:

-　ne OtkIoni bez odlaganja kvarove kojima se nanosi steta drugim posebnim i/帖zajednj繍m djelovima

Zgrade i/ili dovodi u pitanje njihovo funkcionisanje (den 174 stav 3 Zakona o svojinsko pravnim

Odnosima〉;

-　ne izvr就opravke na svom posebnom dijeIu zgrade o svom tro緑u, akoje to neophodno da bi se

Otkionila steta za dio drugogvlasnika i/ili za djeiove zg「ade koji sluZe zgradi kao由vini (拒n 174 stav

5 Zakona o svojinsko pravnim odnosima〉;

-　nije otkionio kvarove i o5te6enja koja su nastaIa usijed izvodenja radova kao imaIac prava

nadogradnje o svom tro緑u, u rOku od 30 dana od dana nastanka kvarova i ostedenja (崩n 178 stav

2 ta6ka l Zakona o svQjinsko pravnim odnosima〉;

一　kao imaiac prava nadogradnje′ u Siu託ju potrebe privremenog iseljenja iz stana, Viasniku, uZ njegovu

SagIasnost, dok traju radovi, nije obezbijedio na privremeno kori5Cenje drugi stan koji mu ne

POgOrSava usiove stanovanja, ukijut如ju6= odgovarajude tro緑ove (崩n 178 stav 2 ta6ka 2 Zakona o

SVOjinsko pravnim odnosima);

-　ne dovede uredaje, PrOStOrije i instaIacije u stanje kakvoje biIo prije izvodenja radova, kao imaiac

PraVa nadog「adnje, u rOku od lO dana po zavr洗tku radova (創an 178 stav 2 tacka 3 Zakona o

SVOjinsko pravnim odnosima);

-　ne Obavijesti viasnike o po逢tku izvodenja radova kao imaiac prava nadogradnje najkasnije 30 dana

Prije po6etka izvodenja radova (Clan 178 stav 2 taCka 4 Zakona o svojinsko pravnim odnosima);
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ー　ne Obrazuje organe upravIjanja stambenom zgradom (引an 180 stav 2 Zakona o svojinsko pravnim

Odnosima〉;

一　ne SaZiva i nevodi sjednice skupstine i najmanje pet dana prije odr差avanja skupstine, u Pisanoj formj

Sa dnevnim redom, ne Obavjestava sve vIasnike o terminu odr乏avanja skupstine (劉an 184 st. 3 i 4

Zakona o svojinsko pravnim odnosima〉;

-　ne OPunOmOCi predstavnika u skupstini kao suvlasnik冊zajedrliCar posebnog dijela i punomo句e ne

dostavi u pisanQj formi p「edsjedniku skupstine u sIu洗ju iz引ana 6 stav 4 ovog zakona (引an 6 stav 5

Zakon o odrねvanju stambenih zgrada);

-　ne Obezbijed=zvodenje redovnog servisa i kontroIu bezbjednosti旧ova u upotrebi, u Skladu sa

usiovima i rokovima utv「denim propisom iz引ana lO stav 4 ovog zakona (到an lO stav 3 Zakon o

Odr差avanju stambenihzgrada );

-　ne naknadi utro洗na sredstva sa zajedni6kog ra6una u slu的u iz引ana 12 stav4ovog zakona 〈dan

12 stav4 Zakon o odr差avanju stambenih zgrada );

-　ne Obezbijedi obavIjanje hitnih radova na zajedniEkom dijeIu zgrade i sredstva za obavljanje hitnih

radova, SraZmjerno uasfu neto povr款ne svog posebnog dijela stambene zgrade u povrSini svih

POSebnih djelova, Prema StVamim tro緑ovima, ako nijesu formirani organi upravIjanja (6Ian 12 stav

5 Zakon o odrZavanju stambenih zgrada);

-　ne Obavijesti upravnika掴pravno lice kome su poviereni posIovi odrZavanja stambene zgrade o

POtrebi preduzimanja hitnih radova po saznanju, bez odlaganja (倒an 13 stav I Zakon o odrZavanju

Stambenih zgrada);

-　ne Prijavi bez odlaganja upravniku stetu, Za kQjuje saznao da je nastaIa na zajedniEkim djelovima,

i/硝stetu na posebnim djelovima stambene zgrade, ako prijeti opasnost ostaIim djelovima stambene

Zgrade (引an 13 stav 2 Zakon o odr託vanju stambenih zgrada);

-　ne P「eduzme nu差ne mje「e, kad p「ijeti opasnost od stete iz引ana 13 stav 2 ovog zakona, bez pristanka

OStaIih eta緬ih vIasnika (引an 13 stav 3 Zakon o odr託vanju stambenih zgrada );

-　ne naknadi organu lokaine uprave tro緑ove za radove iz引ana l与stav I ovog zakona u rokovima i

na naEin koji odredi nadie前i organ lokaIne uprave (引an 15 stav 2 Zakon o odr差avanju stambenih

Zgrada);

-　neOmOgu6i obavIjanje redovnih, hitnih i nu話ih radova i/iIi pristupovIaSCenim =cima u svoj poseban

dio (引an 15 stav 4 Zakon o odrZavanju stambenih zgrada);

-　ne uPiati mjese6n=znos na zajedniEki ra6unzgrade, itou iznosu od l bod/m2 netostambene掴neto

POVr就ne POSIovnog prostora, Odnosno O,5 boda/m2 neto povr5ine nestambenog prostora koji前ne:

ZajedniEka potkrovlja, Perionice, Su引onice, hodnici, hoIovi, POdrumi, garaZe i garaZna mjesta kao

akontaciju za tro緑ove iz 6iana 16 stav I ovog zakona (引an 16 stav 2 Zakon o odrZavanju stambenih

Zgrada);

一　ne Prijavi skupstini vIasnika帖upravniku svaku promjenu koja se tiEe raspolaganja posebnim dijelom

Stambene zgrade出njegovim d圃om (引an 23 stav I Zakon o odr託vanju stambenih zgrada);

-　ne dostavi upravniku pisano obavjestenje o zakupu u roku od 15 dana od dana izdavanja u zakup

POSebnog dijela stambene zgrade (引an 23 stav 3 Zakon o odrZavanju stambenih zgrada);

-　ne dostavijedanprimjerakugovora oヱakupu,OVjeren od notara,硝drugog nadle轟og organa organu

uprave nadle細om za posiove naplate poreza, u rOku od 15 dana od dana zakljuEivanja ugovora o

Zakupu posebnog dijeIa stambene zgrade, (引an 23 stav 6 Zakon o odr差avanju stambenih zgrada);

-　Se ne PridrZava utvrdenog kuchog reda (引an 24Zakon o odrZavanju stambenih zgrada〉;

-　naru;ava izgIed fasade postavljanjem uredaja i/川mijenja izgIed stambene zgrade zastakljivanjem,

間mijenja izgIed stambene zgrade zazidavanjem囲mijenja IVi‖ naruSava izgled na drugi nadin,

bez odobrenja nadle緬og organa lokalne up「ave (縄n 25 Zakon o odrZavanju stambenih zgrada).

Za prekrfaj iz stava l ovog引ana kazni6e se odgovomo lice u pravnom licu, nOV6anom kaznom u iznosu od 30

eura do 2.000 eura.

Za prekr託j iz stava l kazniCe se fizi6ko lice nov託nom kaznom u iznosu od 30 eura do 2.000 eura,
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Na pitanja o kuchom redu koja nijesu uredena ovom odlukom primjenjuju se odredbe Zakona odrZavanja

Stambenih zgrada i Zakona o svojinsko-PraVnim odnosima.

〔ian34

Nov託nom kaznom u iznosu od 500 eura do lO.000 eura kaz「li6e se za prekr細p「avno =ce - investitorstambene

Zgrade, ako samostaino ne snosi tro緑ove redovnog odrZavanja, nu緬ih i hitnih radova stambene zgrade i

urbanisticke parceIe, ne OrganIZu」e POSiove odr差avanja stambene zgrade i ne preduzme aktivnosti za formiranje

Organa uPraVijanja stambene zgrade u periodu od godinu dana od dana prenosa prava svojine najmanje jednog

POSebnog dijeia stambene zgrade sa investitora na kupca, Odnosno od dana upisa te promjene u katastar

nepokretnostL ili drugu odgovarajufu evidenciju nepokretnosti (縄n 16 stav 6 Zakona o odrZavanju stambenih

Zgrada).

Za prek「託j iz stava l ovog引ana kazni6e se odgovomo =ce u pravnom licu, nOVfanom kaznom u iznosu od 30 eura

do 2.000 eura.

Za prekr軸iz stava l ovog縄na kazni6e se odgovomo lice u dr託vnom organu, Organu drZavne uprave, Organu

lokaIne samoup「ave i organu lokaIne uprave novfanom kaznom u iznosu od 30 eura do 2,000 eura,

Za prekr滝j iz stava l ovog引ana kazni6e se preduzetnik nov6anom kaznom u iznosu od 150 eura do 2.000 eura,

Za prekrfaj iz stava l ovog引ana kaznide se fiz滝ko lice nov6anom kaznom u iznosu od 30 eura do 2.000 eura.

〔ian3与

Nov託nom kaznom u iznosu od 500 eura do lO.000 eura kazniCe se za prekr細PraVnO =ce - uPraVnik, Odnosno

Privremeni upravnik, ako:

-　ne Obezbijedi izvodenje redovnog servisa i kontroIu bezbjednosti旧ova u upotrebi, u Skiadu sa usIovima i

rokovima predvidenim propisom iz縄na lO stav 4 ovog zakona (縄n lO stav 3 Zakon o odrZavanju

Stambenih zgrada);

-　ne Obezbijedi obavljanje hitnih radova, bez odIaganja (班n 12 stav 2 Zakon o odrZavanju stambenih

Zgrada);

-　ne Obezbijedi obavijanje hitnih radova i na posebnom dijeIu zgrade, akote radove ne izvr封eta前i viasnik i

ako je to neophodno radi odrZavanja zajedni6kih djeIova zgrade i zgrade kao旬vine (6Ian 12 stav 3 Zakon

O OdrZavanju stambenih zgrada);

-　ne POkrene postupak izvr;enja na osnovu izvrSne isprave iz引ana 16 stav7 ovogzakona, ako eta緬i vIasnik

ne piafa mjesech=znos tro緑ova odrZavanja stambene zgrade iz dana 16 st. 1 i 2 ovog zakona du洗od tri

mjeseca, u rOku od osam dana od dana isteka navedenog roka (的n 16 stav lO Zakon o odrfavanju

Stambenih zgrada〉;

-　u rOku od osam dana od upisa stambene zgrade u registar stambenih zgrada ne podnese zah句ev

nadIe差nom organu iokalne uprave za dobijanje matichog broja i組re djeIatnosti stambene zgrade, radi

OtVaranja zajednickog rafuna iz緬na 19 stav I ovog zakona (班n 19 stav 2 Zakon o odr治vanju stambenih

Zgrada);

一　u roku od osam dana od dobjjanja matiCnog broja i組re djeIatnosti stambene zgrade ne otvori zajednicki

ra乱n stambene zgrade kod finansijske institucije, (縄n 19 stav 6 Zakon o odr治vanju stambenih zgrada);

一　ne VOdi evidenciju o kori託enju sredstava za odr差avanje stambene zgrade i urbanistiEke parceIe (6Ian 21

StaV I Zakon o odr託vanju stambenih zgrada);

-　ne POdnese izvjestaj o kori※enju sredstava za odrZavanje stambene zgrade skupstini u roku od 30 dana od

dana zavr5etka 「adova redovnog odrZavanja stambene zgrade koji su ve6eg obima, nu前ih i hitnih radova

na stambenoj zg「ad巾ao i godi帥=zvjestaj (縄n 21 stav 2 Zakon o odr治vanju stambenih zgrada);

-　u rOku od lO dana od dana prestanka mandata, ne Obavijesti nadle緬i organ Iokalne uprave o prestanku

mandata (引an 21 stav 6 Zakon o odr差avanju stambenih zgrada);
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-　u rOku od sedam dana od dana prestanka mandata ne podnese izYjestaj o sredstvima na zajedni6kom

「afunu i ne preda pefat stambene zgrade i dokumentaciju vezanu za posiove odrZavanja stambene zgrade

〈とIan 21 stav 7 Z∂kon o odrZavanju stambenih zgrada);

-　ne SaZOVe Sjednicu skup沸ine eta猫h vlasnika radi njenog konstituisanja u roku od 15 dana od dana

imenovanja (eIana 22a stav I Zakon o odrZavanju stambenih zgrada);

-　PriIikom upuCivanja drugog poziva za odrZavanje konstitutivne sjednice skupstine eta猫h viasnika, ne

upozori etaine viasnike o posIedicama propustanja konstituisanja skupstine etainih viasnika, ako se na

OSnOVu SaZiva iz引ana 22a stav I ovog zakona na odr託noj sjednici ne konstitui組organi upravljanja

Stambene zg「ade,jer nije prisutnovi洗od poIovine eta組ih vIasnika odnosno nema kvoruma (6ian 22a stav

2 Zakon o odr治vanju stambenih zgrada);

一　u rOku od pet dana od dana odrZavanja konstitutivne sjednice, ne istakne obavjestenje sa sadr託jem

PrOPisanim引anom 22a stav 7 na oglasnoj tabli stambene zgrade,帥na drugi naCin ne obavijesti eta軸e

Viasnike o konstituisanju skupstine eta猫h viasnika (縄n 22a stav 6 Zakon o odrZavanju stambenih zgrada);

一　u rOku od osam dana od dana odrZavanja konstitutivne sjednice, ne dostavi nadIeinom organu lokaine

uprave po jedan ovjereni primjerak odluke i drugog akta skupstine iz 6lana 22a st. 4 i 5 0VOg引ana sa

izvjestajem o aktivnostima na konstituisanju skupstine eta緬ih viasnika, (6Ian 22a stav 8 Zakon o odrZavanju

Stambenih zgrada);

-　ne Obavijesti nadle緬i organ IokaIne up輪Ve O PrOmjenama iz 6iana 23 stav I ovogzakona (引an 23 stav2

Zakon o odr託vanju stambenih zgrada).

Za prek庵aj iz stava l ovog引ana kazni6e se i odgovomo lice u pravnom Iicu nov6anom kaznom u iznosu od 30 eura

do 2.000 eura.

Za prekrSaj iz stava l ovog 6iana kazni6e se preduzetnik nov託nom kaznom u iznosu od 150 eura do 2.000 eura.

Za prekr託j iz stava l ovog引ana kazniCe sefizicko lice nov絶nom kaznom u iznosu od 30 eura do 2.000eura.

Vi PREしAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

きian36

Upravnik stambene zgrade du託n da istakne ovu Odluku na vidnom mjestu u zgrad主

〔ian37

Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje da vaZi OdIuka o kuchom redu u stambenim zgradama ("sIu紀eni

list RCG - Opstinski propisi一一, broj 24/2007).

劇an38

Ova odIuka stupa na snagu osmog dana od dana objavIjivanja u SIufoenom listu Cme Gore - Opstinski propisi.

βr垂O重-0重雄占-ま0」4〃
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